
אױסנעמעניש פֿאַר באַצאָלט משפּחה לױב 
דיסקרימינאַציע / קריקדערלאַנג קלײם

דעם קלײַמאַנט רעפּרעזענטאַנט בעט אַן אָפצאָל?      יאָ       נײן
אױב יאָ, אַז אַ Form OC-400.1 װאָס איז געװען ריכטיק באַדינען אָנ דעם קלײַמאַנט דאַרף זײַן אַרײַנגענוּמען מיט די אױסנעמעניש. אױף באַגיטיקוּנג 

פֿוּן די אױסנעמעניש בײַ דעם Workers’ Compensation Board, דעם אויפֿרוּף באַלאָדן אין _____________, איז דערמיט אַרױסגענוּמען.
פֿאַקטס/געלײגט דערגייונגען 

Paid Family Leave  ●  PO Box 9030, Endicott, NY 13761-9030

PFL-300.5-D Y (1-18) 2 אױב איר דאַרפֿן הילף, ביטע אָנקלינגט 337-6303 (844)זײַט 1 פֿוּן
www.ny.gov/PaidFamilyLeave

קלײַמאַנט נאָמען (משפּחה, ערשטן, מיטל):PFL פֿאַל נוּמער(ן):

אַרבעטגעבער נאָמען:

החתום-מטה דערמיט אױסנעמט צוּ די אױבנדיקע פֿאַקטן אָדער געלײגט דערגייונגען. יעדער פּאַרטײ באַמערקט זיך װעגן דעם געזעצלעך ווירקוּנג 
פֿוּן אױסנעמעניש צוּ די פֿריערדיקע פֿאַקטס אָדער געלײגט דערגייונגען, אוּן האָט אַנטפּלעקט זײַן אוּנטערשריפֿט צוּ די פֿרײַװיליקע אױסנעמעניש. 

אױב באַוויליקט בײַ דעם Workers’ Compensation Board, די אױסנעמעניש דאַרף זײַן אינקאָרפּאָרירט אין אַ באַשלוס פֿוּן דעם באָרד אוּן 
דאַרף זײַן פֿאַרבוּנדן אױף אַלע פּאַרטייען.

CONCILIATOR SIGNATURE אָדער WC LAW JUDGE

קלײַמאַנט - ביטע פֿאַרדרוּקן

קלײַמאַנט אַדװאָקאַט/ליץ. רעפּרעזענטאַנט - ביטע פֿאַרדרוּקן

אַרבעטגעבער - ביטע פֿאַרדרוּקן

אַרבעטגעבער אַדװאָקאַט/ליצ רעפּרעזענטאַנט - ביטע פֿאַרדרוּקן

קלײַמאַנט - אוּנטערשריפֿט

קלײַמאַנט אַדװאָקאַט/ליץ. רעפּרעזענטאַנט - אוּנטערשריפֿט

אַרבעטגעבער - אוּנטערשריפֿט

אַרבעטגעבער אַדװאָקאַט/ליצ רעפּרעזענטאַנט - אוּנטערשריפֿט

דאַטע

דאַטע

דאַטע

דאַטע

דאַטעאוּנטערשריפֿט באַדאַרפֿט אױב די פֿאָרמע איז פֿאָרגעלײגט אין אַ פֿאַרהער.



NYCRR 300.5 12 באַשלוסן בײַ Workers’ Compensation Law ריכטער:

(a) אין קאָנטראָװערטעד קליימז, דעם Workers’ Compensation Law ריכטער דאַרף מאַכן אַ סייכלדיקע באַשלוס אױף די קאָנטעסטעד ענינים. 
דעם באַשלוס, סקיצירן די עװידענץ אװאָס אָנהאַלט די באַשטימוּנג, מעג זײַן געמאַכט בײַ אַן אָראַל אױסזאָג װעלכער דאַרף זײַן אַרײַנגענוּמען אין די 
מינוּטן פֿוּן פֿאַרהער, אָדער מעג זײַן אין אַ שריפֿטלעך אוּן אוּנטערגעשריבן אױסזאָג װאָס דאַרף זײַן פֿאָרגעלײגט מיט די פּאַפּירן אין דעם רעקאָרד. 

(1)(b) פּאַרטייען צוּ קײן קלײם מיט דעם באָרד מעגן אױסנעמען צוּ ניט־קאָנטעסטעד פֿאַקטס אָדער געלײגט דערגייונגען. װען אַ קלײַמאַנט איז 
פֿאָרגעשטעלט, אַן אױסנעמעניש מעג זײַן פֿאָרגעלײגט אַז אַן אָראַל אױסזאָג אױף דעם רעקאָרד אין אַ פֿאַרהער אָדער, שריפֿטלעך אױסער אַ 

פֿאַרהער. אַ שריפֿטלעך אױסנעמעניש דאַרף זײַן פֿאָרגעלײגט, ניצן די פֿאָרמע אָדער פֿאָרמאַט פֿאָרשרײַבט בײַ דעם פֿאָרזיצער. דעם אױסנעמעניש 
דאַרף אָנװײַזן אַז יעדער פּאַרטײ צוּ די אױסנעמעניש: 

(i) איז ראָטן געװען פֿוּן דעם געזעצלעך װירקוּנג פֿוּן אױסנעמענישן צוּ פֿי פֿאַקטס אָדער געלײגט דערגייונגען אָנגעהאַלטן אין די אױסנעמעניש; אוּן 

(ii) האָט אַנטפּלעקט זײַנע פֿרײַװיליקע אוּנטערשריפֿטן צוּ די אױסנעמעניש. אױב די אױסנעמעניש איז פֿאָרקעלײגט אין אַ פֿאַרהער, אַ 
Workers’ Compensation Law ריכטער דאַרף עס באַקרעפֿטיקן דוּרך אױספֿרעגן. 

(2) אַן אױסנעמעניש געמאַכט אין אַ פֿאַרהער אוּן באַוויליקט בײַ אַ Workers’ Compensation Law ריכטער דאַרף זײַן אינקאָרפּאָרירט אין די 
באַשלוס פֿוּן דעם Workers’ Compensation Law ריכטער אוּן דאַרף זײַן פֿאַרבוּנדן צוּ אַלע פּאַרטייען. אַ שריפֿטלעך אױסנעמעניש געמאַכט 

אױסער אַ פֿאַרהער בײַ אַ פֿאָרגעשטעלט קלײַמאַנט אוּן דעם אַרבעטגעבער אָדער טרעגער דאַרף זײַן איבערגעקוּקט אוּן אױב באַוויליקט בײַ 
אַ Workers’ Compensation Law ריכטער אָדער פּשרנוּת דאַרף זײַן אינקאָרפּאָרירט אין אַ באַשלוס פֿוּן דעם באָרד. די אױסנעמעניש, אז 

אינקאָרפּאָרירט אין אַ באַשלוס פֿוּן דעם Workers’ Compensation Law ריכטער, דאַרף זײַן סאָביקט צוּ די באַדינגען פֿוּן פּרק 23 פֿוּן דעם 
Workers’ Compensation Law אוּן אָפּטיילוּנג 300.13 פֿוּן דעם פּרק, אוּן צוּ פּרק 22 אוּן 123 פֿוּן די Workers’ Compensation Law. דעם 

 Workers’ Compensation Law ַפֿאָרזיצער מעג װענדן אַז אױסנעמענישן ריכטיק פֿאָרגעלײגט אין דעם פֿאָרשרײַבן פֿאָרמאַט אוּן באַוויליקט בײַ א
ריכטער אָדער פּשרנוּת פֿאַרלייגט די באַשלוס פֿוּן דעם Workers’ Compensation Law ריכטער. 

(3) װען אַ קלײַמאַנט האָט ניט קײן רעפּרעזענטאַנט, ער אָדער זי דאַרף געבן אַן אײַנגעשװאָרן אױסזאָג אין דעם רעקאָרד אין אַ פֿאַרהער אָנװײַזן אַ 
פֿאַרשטײענדיק פֿוּנ די פֿאַקטן װאָס זײַנען מסכים געװען אוּן דעם געזעצלעך ווירקוּנג פֿוּן דעם אָראַל אָדער שריפֿטלעך אױסנעמעניש. 

(4) די באַדינגען פֿוּן דעמ אָפּטיילוּנג דאַרפֿן ניט זײַן שײך צוּ הסכּמות װאָס דינגען אוּן באַשליסן קליימז פֿאַר פֿאַרגיטיקוּנג כּפֿי פּרק 32 פֿוּן דעם 
Workers’ Compensation Law אוּן אָפּטיילוּנג 300.36 פֿוּן דעם פּרק.

אױב איר דאַרפֿן הילף, ביטע אָנקלינגט 337-6303 (844)
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